
Глава 24. У вас когда-то случилась авария?

-Ты беспокоишься о дорожно-транспортном происшествии или о моих отношениях с Сяомень?-
Хан Сики останавливает машину и наклоняет голову, глядя на Фу Чжэнчжэн со слабой
улыбкой.

Понимая, что она спросила довольно нетерпеливо, Фу Чжэнчжэн должен подавить все свое
любопытство. Но она отказывается признать, что ее беспокоят его отношения с Ли Сяомень, и
отказывается сесть на его машину.

Хан Сики больше не настаивает. Он едет медленно и неожиданно говорит: "Я не думаю, что
мне следует нанимать сотрудника, который не подчиняется команде лидера даже в течение
испытательного срока."

Хотя Фу Чжэнчжэн немного расстроен, она садится на его машину. А что, если он
действительно уволит ее из-за несчастья? В конце концов, она не может потерять работу.

Честно говоря, она не хочет брать его машину на работу не потому, что она несчастна.
Настоящая причина заключается в том, что она не хочет, чтобы другие коллеги сплетничали,
если они увидят, что она идет на работу и возвращается вместе с Хан Сики, что будет неудобно
для нее, чтобы искать то, что она хочет.

Несмотря на ее тайный гнев, Фу Чжэнчжэн не может не спросить Хань Сики, кто ведет
"intention": "э-э, господин, господин Хань, когда вы попали в ту дорожную аварию? Как же
произошел этот несчастный случай?"

Видя, что Хан Сики не отвечает, она думает, что он не слышал, что она сказала, поэтому она
повторяет вопрос снова, но он все еще не отвечает. Она считает, что он даже забыл об этом, и
тогда она задает другой вопрос: "Мисс ли…"

Однако Хан Сики прерывает ее прямо: "водители должны ездить безопасно. Не отвлекайте
водителя."

Фу Чжэнчжэн прекращает свои слова, и она обнаруживает, что Хан Сики также хорош в
стимулировании аппетита других."

Ну, если ты мне не скажешь, Я вернусь и спрошу тетю Чен. Тайком закатив глаза на Хань
Сики, Фу Чжэнчжэн смотрит в окно, не говоря ни слова.

Хан Сики замечает ее нежелание, и он слегка кривит губы, ведя машину к подземной
парковке.

Когда машина останавливается, Фу Чжэнчжэн оглядывается по сторонам. Убедившись, что



вокруг никого нет, она спешит выйти из машины и первым делом бежит к лифту.

Хан Сики наблюдает за происходящим с большим интересом. Он не выйдет, пока не сможет ее
увидеть.

- Привет!- Мин Чжунсу вскакивает, хлопает Хана Сики по спине и смеется. -Подумать только,
господин Хан должен быть очарован красотой, ха-ха!"

Хан Сики игнорирует поддразнивание и направляется ко входу в лифт.

- Притормози, Сики. Вот что ты просил меня купить."Мин Чжунсю подбегает и представляет
деликатно упакованную коробку Хань Сики. Когда Хан Сики берет его, Мин Чжунсу
спрашивает: "Скажи, ты же не покупаешь его для Фу Чжэнчжэна, не так ли?"

Хан Сики высокомерно смотрит на него. -А я не могу?"

Хотя мин Чжунсу уже ожидал этого, он не может не спросить: "Вы, независимо от приказа
босса, настаиваете на том, чтобы оставить ее. У тебя действительно есть на нее авария?"

Будучи проигнорированным, мин Чжонсю бросается перед ним и говорит взволнованно: "Сики,
ты можешь просто пофлиртовать с ней, но если…"

Хан Сики резко останавливается и холодно говорит: "Ты тоже проповедуешь мне?"

- Сики, я не проповедую, я забочусь о тебе. Мы были братьями столько лет. Мне тоже не
нравится Цяо Керен, но…"

-Ну, я понимаю, что ты собираешься сказать, - перебивает его Хан Сики, но понижает голос и
говорит: - Я знаю, что мне следует сделать."

Наблюдая за удаляющейся фигурой Хана Сики, мин Чжунсу довольно долго не двигается.

За последние несколько лет он достаточно насмотрелся на отношения Хань Сики с
женщинами, но он всегда чувствует, что отношение Хань Сики к Фу Чжэнчжэн отличается от
отношения предыдущих женщин. Он начинает беспокоиться о Хань Сики и начинает сожалеть
о своей шалости. Если бы он знал, что произойдет сегодня, он бы никогда этого не сделал.

Мин Чжунсу говорит сам себе, когда он идет: "Сики, не влюбляйся в Фу Чжэнчжэн. Даже если
у вас нет Цяо Керен, даже если Фу Чжэнчжэн превосходен и добродетелен, ваши спасающие
лицо родители не позволят вам веселить ее только потому, что у нее есть сын. Не причиняйте
вреда другим так же, как и себе."



*

Приехав в компанию первым, Фу Чжэнчжэн не идет в свой офис, но думает о том, чтобы
прийти к Сюй Янь и не решается попросить ее одолжить 500 юаней. Как новичок здесь, она
находится только в хороших отношениях с Сюй Янь.

Сюй Янь тут же достает из своего пакета пятьсот юаней и без колебаний отдает их Фу
Чжэнчжэну.

Фу Чжэнчжэн с радостью берет его, но когда она собирается поблагодарить Сюй Янь, она
замечает Хана Сики, который выходит из лифта. Она тут же хватает деньги и торопливо идет в
офис, ничего не говоря.

Когда Сюй Янь видит Хань Сики, она склоняет голову и сразу же делает свою работу. Она
понимает, что правило общения по личным вопросам не допускается в рабочее время.

Хан Сики мельком увидел Фу Чжэнчжэн, которая кажется довольно скрытной. Он выходит
прямо и ничего не говорит.

- Мистер Хан, пожалуйста, выпейте чаю.- Фу Чжэнчжэн гостеприимно посылает чашку чая
Хань Сики и принужденно улыбается. - Ну, вчера Сюй Янь так долго заботился о Фу сине, что я
поблагодарила ее."

Хан Сики смотрит вверх и вниз на Фу Чжэнчжэна, медленно спрашивая: "разве благодарить
нужно брать деньги?"

-Я не занимал у нее денег!- Фу Чжэнчжэн тут же вскидывает руки, но вскоре втайне ругает ее
за глупость.

Хан Сики дарит ей мобильный и говорит: "что еще тебе нужно, кроме мобильного телефона?"

Фу Чжэнчжэн в шоке. Она еще раз стала свидетелем осторожности и оперативности Хана
Сики. Но она тут же отдает его обратно: "спасибо вам за вашу доброту, господин Хан.
Поскольку мне уже было жаль жить с Фу Сином в вашем доме, как я могу принять ваш
мобильный телефон?"("Ваш" (您) здесь есть китайский почетный, орфография которого состоит
из китайского иероглифа "你", означающего вас, и "心", означающего сердце)

Хань Сики не принимает его и просто отвечает с улыбкой: "говорят, что '您' объясняется как 'ты
в моем сердце'. Ты только что сказал мне "Х", так ты хочешь сказать мне, что я в твоем
сердце?"

Фу Чжэнчжэн грубо отвечает: "господин Хань, вы такой сильный человек. Если вы встанете на
мое сердце, мое сердце будет только разбито на куски, не так ли?"



Хан Сики тянет ее за руку, чтобы она упала в его объятия, а затем говорит кокетливо: "тогда
ты можешь растопить меня в своем сердце."

Фу Чжэнчжэн сильно толкает его и затем быстро отступает назад. -Я не могу расплавить
металлолом и медь. Мистер Хан, если у вас нет других распоряжений, я займусь своими
делами."

Хан Сики бросает ей коробку с мобильным телефоном и говорит: "как компания может
связаться с вами без мобильного телефона? Кто возьмет на себя ответственность за задержку
вашей работы? Вы хотите, чтобы вас уволили?"

Фу Чжэнчжэн безмолвствует: он снова угрожает ей работой. У нее нет другого выбора, кроме
как принять его. Но через несколько шагов она поворачивается и тихо говорит: "мистер Хан,
не могли бы вы помочь мне забрать Фу Сина после школы? Я хочу сделать кое-какие покупки."

"Мы можем делать покупки вместе после того, как заберем Фу Сина."

- Нет! Я, я собираюсь купить вещи для женщин."Думая, что она купила его вчера, она сразу
добавляет: "Я не купила достаточно их вчера."

Видя, что Хан Сики все еще не обещает, она стискивает зубы и извиняется: "я договорилась о
встрече с Сюй Янем, чтобы сделать покупки после работы. Но мы просто сказали это и не
стали задерживать нашу работу."

Услышав имя Сюй Янь, Хан Сики ничего не говорит. Он достает из бумажника пачку денег и
протягивает ей. - Зарплата Сюй Янь идет на содержание ее родителей и брата. Отдай ей его
обратно."

-Я не могу ... …"

- Это твоя будущая зарплата."

Услышав это, фу Чжэнчжэн проглатывает все, что она собирается сказать.

После работы Фу Чжэнчжэн покупает два бюстгальтера в небольшом супермаркете с Сюй Янь.
Расставшись с Сюй Янь, она приходит на встречу с Ян Тао в назначенное место. Ян Тао
действительно подготовил для нее маленький игрушечный мобильный телефон.

"Карта была установлена, и запись звонка не может быть найдена. Телефон был отключен, и вы
можете настроить его, как вам нравится."

"ОК.- Фу Чжэнчжэн проверяет мобильный телефон, кладет его в сумку и собирается уходить.



Ян Дао предупреждает ее: "Чжэнчжэн, если что-то не так, ты должна вовремя сообщить мне, и
ты должна быть осторожен!"

-Я знаю, Ян Тао. А теперь мне пора идти.- Фу Чжэнчжэн не хочет видеть нежелание Ян Дао
расстаться с ней.

На главной дороге Фу Чжэнчжэн достает мобильный телефон, присланный Хань Сици. Увидев,
что есть два пропущенных звонка, она спешит перезвонить. Как и ожидалось, это был голос Фу
Сина. - Мама, ты уже закончила с покупками? Я голоден, но не могу есть без тебя."

-Я сейчас вернусь.- Она повесила трубку и положила ее в сумочку. Когда она видит маленький
телефон, купленный Ян Тао, она сразу же кладет его на дно сумки, а затем спешит в "дом".

Вчера Ян Тао сказал, что он приготовит для нее мобильный телефон, поэтому она намеренно
занимает деньги у Сюй Янь, чтобы у нее был повод, когда Хан Сики спросит, откуда у нее
мобильный телефон. Но она не ожидала, что Хан Сики сначала купит ей телефон. Однако, как
она посмеет использовать его, чтобы связаться с Ян Дао? Ей приходится прятать маленький
мобильный телефон.

В доме Хань Сики Фу Син сидит за обеденным столом и делает куриную ножку с пластилином.

Чэнь Цяолань не может видеть, как он ведет себя подобным образом, поэтому она берет миску
и собирается наполнить ее рисом. "Синсин, если ты голоден, ты можешь поесть, пока ждешь."

- Нет!- Фу Син тут же замешивает "куриную ножку" в шарик. - Бабушка Чэнь, я жду маму,
чтобы поесть вместе. Моя мама сказала, что она скоро вернется."

Этот твердый тон заставляет Чэнь Цяолань не знать, что сказать. Она просто смотрит на Хана
Сики.

Хан Сики слегка кивает, и Чэнь Цяолань садится рядом с ним.

-Вы сказали, что скоро вернетесь, но до сих пор не вернулись. Я сделаю большую мышь, чтобы
напугать вас.- Пробормотал фу Син, И вскоре он действительно превратился в живого
"мышонка". Он заворачивает его в кусок ткани и жалобно смотрит на Хань Сики: "Папа, ты так
неспособен. Мама не должна была уходить из компании вместе с тобой."

- Ноги твоей мамы очень хорошо бегают. Как ты думаешь, в следующий раз мы повесим ей на
шею цепочку? - Шутит Хан Сики.

Фу Син надувает губы и говорит: "Папа, я говорю тебе, моя мама умная, красивая, нежная и
добродетельная. Многие мужчины любят ее. Если вы не будете смотреть, она будет украдена
другими. Тогда не вини меня за то, что я не напомнил тебе."



Пока они разговаривают, возвращается Фу Чжэнчжэн.

- Мама, почему ты так поздно вернулась? Я слишком голоден, чтобы есть.- Фу Син подходит
обнять Фу Чжэнчжэн, оставив "мышонка" в стороне.

Понимая, что имеет в виду ее сын, Фу Чжэнчжэн показывает на его лоб и говорит с улыбкой:
"стыдно просить маму кормить тебя в таком преклонном возрасте."

"

Когда она ставит свою сумку и собирается взять чашу из рук Чэнь Цяоланя, Фу Чжэнчжэн
внезапно что-то вспоминает. - Она с сожалением похлопывает себя по лбу.
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